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Abstract. Comparative linguistics plays a pivotal role in the effective teaching
of foreign languages by analyzing the similarities and differences between languages.
This study explores the significance of comparative linguistics in understanding
linguistic structures, enhancing cultural awareness, addressing interference and error
patterns, and facilitating multilingual education. By comparing the native language (L1)
and the target language (L2), educators can design instructional strategies that simplify
complex linguistic concepts and bridge cultural gaps. Additionally, comparative
analysis helps identify and mitigate common learner errors caused by language
interference. The findings highlight how integrating comparative linguistics into
language teaching not only accelerates acquisition but also fosters intercultural
competence, making it an invaluable asset in modern education.
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Pos1b MCKYCCTBEHHOT0 MHTEJLIIEKTA B c(pepe 00yueHHs. MOXkKeTe JIM Bbl HAIMCATH
AUCCEPTALHUIO JJIS CTATHH HA PYCCKOM M y30€KCKOM fI3bIKaX?

AHHoTanus. CpaBHUTENIbHAs JIMHIBUCTUKA WIPAaeT BaXHYI poJib B
3¢ (HeKTUBHOM OOyYE€HMHM HWHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, IIOCKOJIbKY OHa aHaJUu3UpyeT
CXOACTBA M pa3Inuus MexAy s3blkamu. JlaHHOEe HccrneoBaHHME paccMaTpPHUBAET
3HAYEHUE CPABHUTEJIBHON JTUHIBUCTUKHU B IIOHUMAaHUU A3BIKOBBIX CTPYKTYD, Pa3BUTHHU
KyJIbTYPHOU OCBEIOMJIEHHOCTH, BBISBICHUN UHTEP(PEPEHIIMN U TUIIMYHBIX OMIMOOK, a
TaK>K€ B COJCHCTBUU MHOTOSI3bIYHOMY 00pa3zoBanuto. CpaBHUBas poaHOoH s13bIK (L1) u
u3ydaemblid s3b1k (L2), mpemogaBaTenn MOTYT pa3padaThiBaTh CTpaTerwuu OOyYeHHs,
KOTOpBIE YNPOIIAIOT CI0KHbIE TUHIBUCTUYECKHE MOHATHS U IIOMOTAIOT MPE010JIeBaTh
KyJIbTypHble pasznuuus. Kpome Toro, cpaBHUTEIbHBIA aHaIU3 CIOCOOCTBYET
BBISIBJICHUIO M YMEHBIICHHIO PAaCIpPOCTPAHEHHBIX OIMIMOOK YYaIUXCs, BBI3BAHHBIX
A3BIKOBOM MHTEpdepeniueil. [lonydeHnble pe3ynbTaThl MOKa3bIBAIOT, YTO HHTETPALIUs
CPaBHUTEJbHON JMHTBUCTHKU B MpPOLECC 00y4YeHUS SI3bIKaM HE TOJBKO YCKOPSIET UX
YCBOCGHHE, HO U PAa3BUBAET MEKKYJIbTYPHYIO KOMIIETCHIIMIO, YTO JIeJaeT €€ Ba)KHbIM
WHCTPYMEHTOM B COBPEMEHHOM 00pa30BaHUU.

KiroueBble ciioBa: cpaBHUTENbHAS TUHTBUCTHKA, IPENOIaBaHUE MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB, JIMHTBUCTUYECKHUE CTPYKTYpPHI, S3bIKOBas HHTEephEpeHlus, KylIbTypHas
OCBEIOMJIEHHOCTh, MHOT'OSI3bIYHOE 00pa30BaHUE, OBJIAJICHUE SI3bIKOM, MEXKYJIBTypHas
KOMITETEHIUSI.
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Ta'lim sohasida sun’iy intellektning roli hagida maqola uchun ingliz va rus
tillarida mavzu yarata olasizmi

Annotatsiya. Qiyosiy tilshunoslik chet tillarni samarali o‘qitishda muhim rol
o‘ynaydi, chunki u tillar o‘rtasidagi o‘xshashlik va farqlarni tahlil qiladi. Ushbu tadqiqot
giyosiy tilshunoslikning lingvistik tuzilmalarni tushunish, madaniy ongni rivojlantirish,
interferensiya va xatolarni aniqlash hamda ko‘p tilli ta’limni rivojlantirishdagi
ahamiyatini o‘rganadi. Ona tili (L1) va o‘rganilayotgan til (L2) ni taqqoslash orqali
o‘qituvchilar murakkab lingvistik tushunchalarni soddalashtiradigan va madaniy
tafovutlarni kamaytiradigan o‘qitish strategiyalarini ishlab chigishlari mumkin. Bundan
tashqari, qiyosiy tahlil til aralashuvi tufayli yuzaga keladigan o‘quvchi xatolarini
aniqlash va kamaytirishga yordam beradi. Natijalar shuni ko‘rsatadiki, qiyosiy
tilshunoslikni til o‘qitish jarayoniga integratsiya qilish nafaqat tilni o‘zlashtirishni
tezlashtiradi, balki madaniyatlararo kompetensiyani ham rivojlantiradi, bu esa uni
zamonaviy ta’limda juda muhim vositaga aylantiradi.

Kalit so‘zlar: giyosiy tilshunoslik, chet tillarini 0*qitish, lingvistik tuzilmalar, til
interferensiyasi, madaniy xabardorlik, ko‘p tilli ta’lim, tilni egallash, madaniyatlararo
kompetensiya.

Introduction. In the field of language learning and teaching, various branches of
linguistics play a crucial role. One of these is comparative linguistics, which focuses on
analyzing the similarities and differences between languages to identify their shared and
unique features. Comparative linguistics is particularly valuable in teaching foreign
languages, as it helps develop effective instructional methods and addresses the
challenges learners face. By drawing parallels between the native language and the
target language, educators can enhance learners' comprehension and facilitate a
smoother acquisition process.

This article explores the significance of comparative linguistics in foreign
language instruction, emphasizing its benefits for understanding linguistic structures,
cultural nuances, and the cognitive processes involved in language learning.

Main body. Comparative linguistics is an essential field in language teaching,
particularly in foreign language instruction, as it focuses on analyzing the similarities
and differences between languages. This analysis offers valuable insights into linguistic
structures, cognitive processes, and cultural elements, enabling educators to create
effective teaching strategies.

One of the core contributions of comparative linguistics is its role in
understanding the structural differences between languages. For instance, phonology,
morphology, syntax, and semantics often vary significantly between a learner’s native
language (L1) and the target language (L2). These variations can present challenges for
learners but also opportunities for educators to create targeted lessons. For example,
English has a subject-verb-object (SVO) word order, while Uzbek follows a subject-
object-verb (SOV) structure. Teaching learners to identify and adapt to this difference
improves their ability to construct sentences accurately in the target language.

Another critical area of comparative linguistics is its ability to enhance cultural
understanding. Language is a reflection of culture, and understanding how linguistic
features encode cultural values helps learners appreciate the context in which the target
language is used. For example, English often employs indirect expressions of politeness,
such as modal verbs (“Could you pass the salt?”’), while Uzbek tends to use direct
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expressions. Highlighting these differences not only aids communication but also fosters
respect for cultural diversity.

Comparative linguistics also helps address interference, a phenomenon where
learners apply rules or patterns from their native language to the target language. Such
interference can lead to errors in pronunciation, grammar, or word choice. For instance,
Uzbek learners may struggle with English articles, which do not exist in their native
language. Through comparative analysis, educators can design exercises that help
learners understand and practice using articles effectively, such as distinguishing
between definite and indefinite forms.

Lastly, comparative linguistics underscores the interconnectedness of languages,
promoting the idea that no language exists in isolation. This perspective helps dismantle
biases and encourages learners to approach language learning with an open mind. It also
instills confidence in learners by demonstrating that mastering a foreign language is an
achievable goal with the right strategies and tools.

Conclusion. Comparative linguistics serves as a powerful tool in foreign
language education, providing valuable insights into linguistic structures, cultural
nuances, and learner-specific challenges. By leveraging the principles of comparison,
educators can enhance the effectiveness of their teaching methods and foster a deeper
understanding of both the target language and its cultural context.

Moreover, comparative linguistics not only facilitates language acquisition but
also promotes intercultural communication and multilingual proficiency, making it an
essential component of modern language education. As global interactions continue to
expand, the role of comparative linguistics in equipping learners with the skills to
navigate diverse linguistic landscapes remains indispensable.
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